4, 3tevilka. Rpril — 1910,

Letnik XXXIII.

CERKVENI

GLASBENIK.

Ordan Cecilijinega drustva v Ljubljani,
Izhajs po enkrat na mesec in velja za celo leto z muzikalne priloge vred 4 krone,
za nde Ceeilijinega drustva in za cerkve ljubljanske fkofije 3 krone.

UredniStvo v Alojzijevi¥¥u, upravni¥tvo v Marijanidu,

Izjava sv. OReta glede koralnega ritma z ozirom na
novo vatikansko izdajo."

vetlemu in precastitemu monsignorn Franéiskn Ksaveriju Haberlu, hiSnemn

prelatn Nj. Svetosti in glavnemu predsednikn nemskega Ceeilijinega
drudtva v Ratishoni (Bavarsko).
v Ameriki Siri glede vatikanske izdaje liturgiénega petja neka misel, ki je
sama posebi popolnoma napaéna in polna predsodkov glede zopetne enotne
avedbe tega (koralnega) petja v vsej Cerkvi. Hole se namreé razprostreti
podmena, da sv. Ofe z objavljanjem omenjene izdaje ni imel namena dolo@iti
v njej kake posebne oblike ritma, ampak vsakemu ugitelju glasbe dati prostost,

da da skupinam not — materialno vzetim — tisti ritem, ki se mu zdi najbolj
prikladen.

Kako napacno da je to mmenje, se razvidi Ze iz preprostega vpogleda
v vatikansko izdajo, kjer so napevi odividno razporejeni po zistemu tako-
zvanega prostega ritma®). Poglavitna pravila za petje (po tem prostem ritmun®)
prinasa predgovor k (novemu) rimskemu gradualn (Gradnale Romanum) in
jih celo zabiéuje, da se jih vsi drie in da se petje sv, Cerkve povsod ena-
komerno izvaja. Sploh je pa — kar je dobro znano — papeska komisija

f) Prim. Acta Apostolicae Sedis. Commentarium officiale. Annus IL Vol IL Num. 4.
p. 145 sq.

%) To 8¢ ne pravi, da je vsakomur na prosto dano peti, kakor hoce, ampak da se
koralni spevi ne pojo v taktuy povdarjene note (,tegke dobe*) se ne vrste enakomerno, kakor
v moderni glasbi, ampak prosto iih je Koralni skiadatelj razporedil, kakor jih kaZejo skupine
not, ki so torej presto zloZene, pa sc ne smejo prosto peti, kakor bi se komu
zljubilo, ampak tako, kakor jih je skladatelj prosto sestavil. — Hkrati so tudi vse note brez
ozira na obliko enake, dolge nastanejo le vsled lege ali pomnoZitve veé not na epem tonu

in istem zlogu.
* ¥V oklepaje sem postavil nokatere lastne opomhe, da se odlok laZie umeva,



26

(odbor), kiji je bilo poverjeno sestavljenje gregorianskil (koralnih) Titurgi€nih
knjig, Ze izpocetka in z odkritim odobravanjem svete stolice izreeno hotela
posamezne napeve v vatikanski izdaji v tem doloCencm ritmn napisati, kakor
se slednjic aprobacija (potrditev), ki jo je kongregacija za sv. obrede vsled
odredbe sv. OCeta dala rimskemn gradualu, razteza na vse posebne odredbe,
ki je bila vatikanska izdaja po njih sestavljena, prav tako vsebuje tudi ritmiéno
obliko napevov, ki se torej ne da loditi od izdaje same. Prav zato pri sedanji
koralni restavraciji (novi uvedbi) sv. O¢etn in Kongregaciji za sv. obrede ni
bilo nikoli in tudi Se sedaj ni nikakor nawmisel posameznikom na prosto dati
tako vazen in bistven element (prvina), kakor je ritem napevoy sv, Cerkve.

Vi, precastiti gospod, ste povabljeni, da vsled velike veljave, Ki jo imate
kot predsednik zaslnznega nemskega Cecilijinega drastva, naznanite vsem
udom imenovanega drndtva priéujode obvestilo in hkrati opomnite vse, ki se
peéajo s cerkveno glasho, naj prenchajo s poizkusi, ki v sedanjem stanju
arheologiénih, knjiZevnih in zgodovinskih Studij ne morejo dati nobenega
resnega in sprejemljivega rezultata. Taki (poizkusi) samo temn sluzijo, da
duhove manj izobrazenih begajo in umove odtujujejo gregorianski restavraciji
(preosuovi), kakrino je sv. Ofe nameraval in ki je niso le vsi odli¢nejsi koralni
teoretiki sprejeli in z novimi in koristmimi Studiji vedno bolj razjasnili, ampak
ki jo nestete %ole po vseh delih sveta s polnim in tolazljivim uspehom v
dejanju izvriujejo.

To sem Vam bil vsled posebnega naro€ila Nj. Svetosti') dolzan naznaniti.

S Eustyi resniénega spostovanja in ndanosti. 'V Rimu, 18, febraarja 1910,

Tako se glasi nepricakovani odlok sv. Oeta, ki je — upajmo — zaprl
vire, ki je iz njih potekalo nasprotstvo vatikanski izdaji pod imenom znanosti,
ki je pa le prepogosto iZ nje gledala uzaljenost, oziroma prizadevanje, kako
vatikanski izdaji in ukazn sv. Ofeta na skrit naéin tla izpodmakniti?). Bog
daj, da se prizadeti faktorji vsaj odslej z isto vnemo poprimejo izpolajevanja
zapovedi sy, Ofeta, s kakrino so se ji doslej ustavijali oziroma se je poiz-
kusali izogniti. — Mi Slovenei pa, ki smo se ze doslej nove izdaje z vnemo
poprijemali, jo moramo odslej z vsem ognjem privesti do popolne veljave,
da jo bomo znali rabiti, da bomo znali tudi preproste pevee po njej uriti in
uéiti, da se bo v vsaki nadi cerkvi, pri vsaki slovesni sv. madi®) koral tako

Y ¥'r. Sebastian kardinal Martinelli,

2} O tem je Cerkveni Glashenik vsaj povrdno tudi Ze poro¢al. Pricnjodi odlok prinadata tudi
oba lista nemikega Cecilifinega dradtva: Musica Sacra in Flicgende Blatter, Urednik (dr, Haberl)
hkrati iziavlja, da noben izmed obeh listov ne bo priobéeval ved éankov o ritmu, Ki so mu jil
razni avtorji poslali v &isto znanstveni ) obliki — kakor pravi, Doslej oblika ni bila vselej
znanstvena, vecékrat hudo pelemiéna in pogosto ne na znanstveni podiagi,

3, Saj imamo za potrebo %e vse kar je najbolj potrebno, tudi harmonizirano; treba je
samo paziti, da note natanéno tako pojemo, kakor so pizane, osminke res kot osminke, éetetinke
kot Cetrtinke, ni¢ se zaletavati, ampak Cisto mirno, rahlo, kakor potofek mimo Zubori v hladni
seneci kokatih zelenih lip: povdarke (akcente) postavljajmo na prvo noto v skupinah po dve,
tri ali ved not, pred pavzo unalahno (ne tedo) prenehajmo — pa bo koral brez dvoma lep in
bo tudi ngajal.
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prepeval, kakor sv. Oée zapovedujejo in kakor nam nasa — za vse, kar je
lepo vneta srea — velevajo. Naj mu sv. Cecilija po dobroti bozji stoji pri
tem vaznem opravilu na strani in nas s svojo priprosnjo mogoéno podpira !
Hitimo na delo! Fr. Kimovec,

Gregorianski koral,
njegov postanek, razvoj in uporaba.
(Po svolile predavanjib na ponénem teéajn v Ljubljani spisal dr, Jos. Mantuani.)

PDadjed

o se je pa to vsepovsodi dogajalo, stopila je nujna potreba na plan,
reformirati in orediti sluzbo bozjo enotno, po enem nacelu in sploh
preunstrojiti eerkveno npravo.

V ta namen se je sestal | 1545, eerkveni zbor v Tridentn. L. 1547.
so zborovanje prekinili, a to prekinjenje je bilo Sele 1544, formalno potrjeno.
L. 1551 5o koneil spet otvorili, a so ga 1. 15352, spet preloili, kot so rekli
za dve leti, a trajalo je deset let predno se je cerkveni zbor spet sesel. Za-
kljucili 20 ga 4. decembra 1563,

8 cerkveno glasho se je bavil zbor v svoji 22, seji, meseea septembra
1. 1562, A v sejah se ni obdelavala vsa stvar, temveé so razglasili samo tisto,
kar so dognali v posameznih odsekih. A s koralom se niso mmogo bavili ;
priporo€ili so le semeniiéem, naj se ga néé, Nekaj oéetov ali zborovaleev
je paé predlagalo, da naj se vedglasno petje iz hise boZje odstrani in na
njegovo mesto Koral postavi; a veéina se je temun predlogn odloéno uprla,

V tem pogledu se torej ni mnogo zgodilo v prilog gregorianskemn koraln,
Da so se pa vendar zaceli baviti tudi s Koralom, temu je dala povod pre-
ustrojitey liturgicnih knjig, in to je povzroéila nova ureditev liturgije po sklepih
tridentinskega cerkvenega zbora. Glavni knjigi katolitkega bogosluzja, misal
in brevir, sta bila L 1570, preustrojena, nedostatki in izrastki so se odstranili,
Ker so vse korne knjige odvisne od misala, so morali tudi te popraviti, tako
gledé besedila, kot gledé napevoy, da so soglagale z misalom,

A v tem ni bilo moino doseél edinosti, ker so si nekatere cerkve
omislile nove knjige, druge pa so skufale stare tiske rokopisno popravljati,
Zmedenija je postala velika in kmaln so se éule neprestane tozbe, da koral
propada in zahteve, da ga je treba preustrojiti in reformirati. Leta 1577. je
dal Gregor XIII. ukaz, koralne napeve oéistiti, zboljSati in reformirati. Ta
naloga je bila izroéena Palestrinu in Zoilu. Ta dva sta si privzela Se
vsak enega pomoénika.

Ti mozje so po ukusu tedanjega éasa poizkusali napeve ublaZiti, jih
sem in tam malo okrajiati, in zadevanje s tem olajsati in osignrati, da so
sem in tam kako glasko pridejali ali jo pa odvzeli. Pri tem so se brez dvoma
ozirali na take shunéaje, ki so se izvrsili Ze pred njihovim ¢asom. (Prim,
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zeora) JKyrier Machaut-ove mase in pa njegov cantus firmus!) Proti temu
gora) | Jeg

pa se je oglasil takoj glasen odpor — in reforma je zaspala za enkrat.
Leta 1593, so spet vzeli to zadevo v roke —— pa bolj s trgovskega
staliSéa — a stvar se je spet razbila, ker je Palestrina Ze 2. febrnarja 1594

umrl. Njegov sin je hotel obogateti in je bil zaradi svojega neteduega ravnanja
z o¢etovim rokopisom obsojen.

V tretjié so zastavili z reformaeijo korala 1. 1605, ko je Pavel V. imenoval
novo komisijo za pregledovanje Koralnih kujig, Sest najglasovitejsih glashenikov
je papez poklical v ta zbor. Leta 1611, pa so pregledovalei izvolili dva élana.
Anerija in Soriana, da izvedeta reformo. L. 1612, je bil rokopis gotov,
in L. 1614, je prigel na svetlo . Gradunale de tempore®, L 1615, pa drogi deli
LGraduale de Sanetis“, dasi nosi naslovni list letnico 1614, Ker je bil ta
gradual tiskan v Medicejski tiskarni, imenujemo to izdajo ,Medicejsko* ali
Medicea®.

Koralni napevi v tej izdaji so bili jobdelani* po ukusu tedanjega ¢asa
in tudi skrajsani, osobito gledé na melizmatiéne sknpine in ligature, Tadi sicer
je sila mnogo pogreskov zoper enotnost naéel gledé deklamacije, itd. C. g.
Kimovee je imenoval enkrat to izdajo .potvara“. To se mu je zamerilo od
nekaternikov. A ta izraz je bil le pravi. Kdor hoée dobiti v kratkem pregled
tega potvarjevanja, vzemi v roke brofurico stolnega Kapelnika v Mogunei,
G. V. Weber-ja: ,Die Verbesserung der Medicea. Mainz, 1901¢. Tam ima
drastine primere in pa dokaz za zgorajsnje trditve.

Da se je vtihotapilo zraven premifljenih pretvorb in okrajSav tudi toliko
neenakosti, temu je paé kriva hitrica, s katero sta delala Felice Anerio in
Franceseo Soriano: ves gradnal sta uredila v komaj 11 mesecih!

A medieejska izdaja je bila tedaj oficiclna in od najvigje cerkvene oblasti
odobrena, navzlie temu, da ni prinesla edinosti in reforme. Zato se _medicea*
tudi nikdar ni udomadila po vsej cerkvi; odklanjali so jo posebej Spanei in
Francozi, in tudi v deZelah .svete rimske driave nemskega naroda® si ni
mogla pravega navdufenja pridobiti. V 17.in 18, veku je bila tiskana dolga
vrsta koralnih izdaj, ki so se naslanjale na stare, tradicionalne rokopise.
Zmedenija je postajala vedno ve&ja (Prim. o tej toki P. R. Molitor .Die
nachtridentinische Choralreform zn Rom, 1901“ in pa Knjizico istega uc¢enjaka
L Reform-Choral®, 1901.)

In ravno to je povzrodilo za &asa najvecje propalosti in najglobljega
ponizanja koralovega tudi odpor in obnovljenje njegovo.

Pot, ki jo je nastopila poZivilna reforma, je bila pa trnjeva in je vodila
po ovinkih. Zacela pa se je v naslednji dobi.

Zmedenija je segala ob komeun 16. veka 7e tako daled, da so zaceli
koral pisati po vzgledu menzuralne glasbe tudi tedaj, ¢e so ga rabili samo
kot enoglasno korne melodije, brez drugih glasov. To so nazivali cantus
fractus® (t. j. nalomljeno petje). .

Ta izraz je bil znan Ze v 14. vekn (prim. R. Batka, Geschichte der
Musik in Bohmen, odstavek: Cantus fractis vocibus); a tedaj je veljal samo
za melodije v velglasnih skladbah,
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Tej dobi popolne anarhije v koralu je sledila peta doba, ki jo smemo
nazivati ddbo nesreénib posledie: gregoriansko petje je bilo v ¢asu od 1. 1600,
do 1800. malone pozabljeno, njegova telmika je bila popolnoma uniéena.

V Florenei je nastala ok, L. 1600, dramati¢na glasba. Strogi kontrapunkt,
ki ga je poznala se Palestrinova glasheniska generacija kot edino pravi slog
za cerkvene kompozicije, se je prezivel. Znadilno je to, da je ze tridentinski
cerkveni zhor, oziroma od njega postavljena komisija zahtevala, da naj bodo
cerkvene skladbe popolnoma homofoniéne, da se tekst razume. A takrat so
se uprli pevei, ¢es da bi bilo to morebiti svetovati za kratka besedila, za
daljSa pa nikakor ne, ker bi postalo tako popevanje dolgocasno. Kakih 40 let
pozneje pa so bili nazori popolnoma drngacni. Ne le, da so zageli skladati
homofoniéno, temveé so celd enoglasju ali samoglasju dajali prednost — po
uzoren dramatiénih recitativov, A tudi to samoglasje ni poZivilo smisla za
koral. Kajti gregorianski napevi so bili mmogo preobjektivni, to se pravi,
vanje ni bilo mogote polagati zasebnega ali subjektivnega ¢uta. Pevee se je
moral s svojo individualnostjo podrediti popolnoma glasbeni misli, izrazeni v
napevih gregorianskega korala, doéim mu je nova monodija pripuséala neomejeno
prostost, izrazati svoje lastno glasheno pojmovanje. To je sevé odgovarjalo
tedanjim, fe sedaj veljavnim nazorom o pravieah .individua*. S kultom in
obozavanjem formalne individualnosti moral je objektivni koral propadati in
poginiti.

Res je, da nadela o samoglasjn in o homofoniéni skladbi niso dolgo
trajala. Komaj 30 let so ngajali taki glasbotvori — in Ze se je pri¢ela reakeija,
ki pa koralu spet ni bila prav ni¢ ngodna. Nastopila je uéena skladba, kon-
trapunkt in fuga s prosto izumljenimi melodijami in témami. Temu se je
pridrozil Se en vzrok. Franeoz Jean Philippe Rameau (izreci Zan Filip
Ramd) je ustanovil popolnoma novo teorijo o tonovskih sestavih, po njem
smo dobili nove razdelitev v dur in mol, on je odstranil v pouku solmi-
zacijo v svojem delu o harmoniji (Traité de 1" harmonie réduite & ses prin-
cipes naturels . . .), ki je prisla na svetlo v Pariza, | 1722, — Zadnji moz,
ki se je protivil novi teoriji, katera se je silno hitro udomadila, ker je v
praksi Ze davno domaéa bila, to je bil Janez Josip Fux, dvorni kapelnik
na Dunaju. Ta se je ze L 1717, sporekel z Matthesonom, torej Se pred, nego
je bil sestav Rameaujev gotov. (Prim. Kichel, L L Fux, str. 109 nsl)
Koral se je torej ¢im dalje tem bolj izpodrival.

In bas v tem €asn se je zaéela pojavijati tudi reakeija zoper koralovo
zatiranje.

Prvi giasovi pa niso bili ni¢ kaj nadobudni.

Leta 1670, je izdal francoski zgodovinar in hagiograf, Pierre Gussan-
ville (izreei: Piér Giisanvil) spise sv. Gregorija I Tu je dvignil glas zoper
naziranje in zoper tradicijo, da je sv. Gregor ustanovitel] koralnega petja. S
tem je bil tudi koral sam posredno zadet. (Prim. P. Wagner, Einfithrung in
die gregorianischen Melodien. IL. izdaja, 1., 193.) Kako pa je priSel Gussan-
ville na to polje? (Dalje prih.)



30

Na Dunaj.

(Pike Fr. Kimovee,)
(Dadje.)

asadnje se je pa odigral tih boj profi predlogu dunajskih inieniryev

in tehnikov v orglarstvu, ki se v bistvu glasi: Driava naj previame
orgle v svojo skrb: nastavi naj driavne revizorje osiroma kolavdatorye, ki
bo njth naloga izdelavati nalrfe za nove orgle, dogovorili se s mojstrom,
med delom mojstra nadzorovaty, orgle kolavdirati, oziroma v fehniskem in
umetniskem osiru preszkusiti; dalje pri popravak s nasveli in nacrfi so-
delovaty in tudi popravijena dela preiskusats. Za svoy trud naj bi dobili
golove odstothe od celotne cene orgel tn ne vem kaj se, ker, Zal, predloga
nimam pri rokak v celoti. — Za fo namero sem zvedel Se¢ doma in sa-
skrbelo me je in moram reci, da me je med drugimi stvarmi ravno fa
predlog napboly gnal na Dunaj, da ga preprecim, & mogole. Toda kako?
V" seft se dosgnits in govoritt zoper njega, ko ga sastopajo priznane kapa-
citete? Kako naj kaj doseiem — clovek, ki nedostatino smange o orglarstvu
na vseh koncih 1z njega gleda, poleg fega Fugosiovan, élovek bres avtoritete,
wprico priznanih strokovnjakov, ki se nihée nanj ne ozira in na njegove
besede komay kaj da ... Favno ne gre. — Torey privatno, na tikem! In
salel sem obdelavati posamezne ude, kakor se mi je pac kdo zdel bolj ali
many pripraven. Navajal sem slasti sledele razloge profi temu skicpu.

1. Kje bodo nase ¢ itak revne cerkve jemale demar za provizije in
za druge stroske, ki ulegnejo jako narasti, e driava sprejme orgle v svoje
podrocje. Tudi ne gre » nasih Casih, da bi se take javno zaviemali za
provizife. 2. Nasemu malemu orglarstvu ulcgne nastati velika Skoda: zlasti
Ce bi se mapravili med gofovimi moystri in med revizorji nekaki kartel,
potem morajo drugi wmojstri propasti. Tega nisem vsakomur povedal, da
se zlastt bojim za nase slovenske, oztroma jugoslovanske mojsive, ki bi jih
po revizorjik fuji mojstri ulegnili ispodriniti. Pri fem je treba upostevalt
sopel denar: e b se moystri in revizoryi dogovorili = svojo Rorist, kdo bo
placal? Ali ne zopet cerken? 3. V' uwmelniskih sadevah slasti po cerkvak
so nam driavnt organi, ki — hvala Bogu — pal Se mimajo popolne oblasti,
Ze toltko sitnosts napravmilt, da nobenth novih vel ne potrebujemo; poleg tega
so se e loltkral posteno wresali (nastel sem nekaj sltucajev 1z Kranjskega)
da cerkve nimajo nobenega veselja, yim e orgle in fe popolnoma tirofiti
v oblast. 4. V' Avstriyi, zlasti v jugoslovanskih pokrajinak tmamo brez
driave veltko prav dobrih, umetnisko isvrsenih orgel. 5. Imamo ie Skofijske
remizorye, osiroma kolavdatorye, ki prav zadoveljive in poirtvevalno izvriujejo
svojo nalogo tn fto takorekos brez wsakih stroskov. Skofije nay toref same
nastavijo tzvedence kot kolavdatorje; kveijema naj bi driava lam poskrbela
za kolavdacijo ttd., kjer Skofija tega sama nele storilt,

Tt razloge so prijeli. Nasadnje sem se lotil ¢ encga izmed obeh pred-
sednikov nase sckeife, duhovnika dr. Matthiasa, stolnega organista in do-
centa na vseulsliséu v Strassburgu. Zdelo se mu je popolnoma pra -, da
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se varyjejo pravice cerkve. Prosil sem ga, naj Se proega predsednika
dr. Schweitzerja, tudi prof. na vscultliséu v Strassburgu za to idejo pridobr.
In ga je.

Ko je prislo do razprave o tem prediogu, se dvigne dr. Schweitzer in
kratko izjami, da nay se o tem predlogu splok ne debatira, ampak nay se
kar zavrne, ker ne bo orglarstvu v korist. Navedel je v par besedak glavne
rasloge, ki so nasmanjens sgoray. Nihée nt ugovarjal, eden izmed clanov
je pripomml, da tmajo ponckod driavne revizorfe, pa slabe orgle, kar je
dobrih, jih pa nise driavni revizoryi sagresilt., Sklensli smo: Revizoryi najy
bodo moije, vzveibani v orglarski umetnosti, pa tudi dobri organisti nay se
privsamejo. Nikolt naj ne kolavdira orgel en sam izvedence, ampak najmany
lrije, ki maj © rasmerju s prostorom tn denarfem fudi dispozicife delajo.
Revizor nay tudi med delom, ko se posamesni deli Se dobro vidijo, delo
pogosto pregleda.

Posel revizorja je Casten posel, plaia se mu le pot in fas, vsaka pro-
wmzija Je iskljucena, kljudenc vsakrine druge zahteve. — S lem smo kon-
calt dolgo razprave o eorglah, katere sklepi bodo — wupam — kmalu tudi
128li natisnjent. Navsesadnje se je tzmed navzocih tzvolil mednarodni odsek
sa orglarske sadeve (nekako 12 alt 14 mo3), odsek, ki mu je naloga, da
proucava vse pojave, vse isnajdbe in izpremembe na polju orglarstva. Is-

* wolili so tudi maoje siromasive v ta odsek; zakaj pravzaprav ne vem; menda
zato, ker sem zaletkoma izjavil, da zastopam Fugoslovane. Skode Slovenci
od te izvolifve menda ne bomo tmeli, &e bo pa odseku kaj koristilo, to je
pa drugo vprasanje. Branil se misem; Adamova revicina je pac taka, da
je vsakdo raje nekay kol nil. (Dalje prib.)

Dopisi.

Zaplana nad Vrhniko. — Ni se Ze pojavil v Vadem cenjenem listn kak dopis iz nafega
kraja, akoravno so ze nad deset let postaviiene orgle v nad novi Zupni cerkvi, in Cetudi
sem Zo jaz, podpisanec Sesti onganist v gluZbi pri teh orgluh, Ker je le malo prostora v nadem
listu, Vam hocem opisati le zanimivejée stvari. Najbolje je, da dam mal avod in radéun od
svojega hikevanja in sicer iz Stirih let svojega sluzbovanja.

Tu je bila eno leto sluzba izpraznjena, zato =i jo pridem neko nedeljo ogledat. Prisel
sem ravoe k gy, masi in na korn dobim poln Kor pevk. Posluiam in gledam, nekaterim je
manjkalo glasu, nekaterim pa zob, Od teh sem spoznal le dve, ki sta imeli glas in posluh, Na-
stopim sluZbo, odstranim prej$nji pevski zbor in si izberem Sest pevskilh modi. Po nasvetu
pok. g Zupnika sem izbral Stivi deklice od 12, do 14. Jeta in dva mladeniéa.

PreizkuSeni so biliz dve za sopran, dve za alt, eden tenor, eden bas. Vaje smo imeli
po pevski z'iol_i A. Foersterja in sicer, pozimi trikeat, poleti dvakrat na teden. Pred tremi
leti smo pa dobili novega sedanjega g. Zupnika v osebi g, Jan. MihelGica, ki so se vestno
udeleZevali pevskib izkufenj in so nam tadi Kot izvrsten pevee dali mnogo pevskega diha
in pouka, da je pridlo nage petje do sedanjosti. Pred, g. Zupniku smo iz grea hvalezni za njib
trud, akoravono nam je bilo treba vsak zlog premnogokrat peti. 'V éasu Stivih let, se je pri
nas pelo sledeée: Latinske mase. Missa in honorem St. Caeciliae, Ant. Foerster, op. 15.
~ Missa in honor. Sacratissimi Resarii B, M. V. Ig. Hladnik. op. 19, — Missa in honor,
B, M. Vo de perpetno sucenrsu Jan. Pogaénik op, IX. — Missa in honor. St Joseph P, A,



Hribar. — Reguiem P, A, Hribar in Fr. Kimovee. Tantam ergo iz Cecilije, pet Hiadnikovih,
Zupan, Foerster, Kimovee in veé¢ iz rokopisa. Mafne pesmi iz Cecilije, SL Bogu, Hladnik,
Sattner, Vavken, Belar, Ribar, Marijine pesmi iz Ceeilije. 8. Bogu, Sattner, Premrl,
Hladuik, Foerster, Hribar, Pogaénik, Rihar. Obhajilne pesmi iz Ceeilije, 3L Jezasn, Hiadnik,
Rihar, Hribar. V ¢ast svetnikom iz Ceeilije. Adventne iz Cecilije in 81, Bogu, BoZiéne
pesmi iz Cecilije, Sl. Bogu, Hladnik, Rihar, Kimovee, Oevirk., Postne pesmi, Ceeilija,
Rihar. Velikonoéne pesmi, Cecilija, Zupan, Rihar. Binkostne pesmi. Cecllija, Rihar.
Presv, Resnj, Telesa pesmi, Ceeilija, Ribar venatos, Heibar, Introitas, Graduale, Offer-
torinm iz Cerkv. Glasbenika, Bone Deus — Anton Nedved. Ave Marija — Belar in Foerster.
Ustanovil sem zadnji ¢as mozki kvartet, Katerl jo Zest pesmi velo izvajal. Nadejam se S¢ nae
daljnega napredka, vse v éast boZjo in v izobrazbo mojega skromnega cerkvenega pevskega

zhora. Pomagaj nwm Bog in sveta Ceeilija!
Jakob Rupnik, organist,

Razne reéi.

— Kranjska hranilniea v Ljubljani je na svojem zadnjem obénem zborn
knezodkofijskemn ordinaviatu podarila 25,000 K za nabavoe novih orgel v stolnici. Ko bele-
zimo hvaleZno ta velikodudai ¢n, podarien tudi v prilog razveja nasSe domuace umetnosti,
hkrati porofamo svejim ¢itateljen, da bede mojster novih orgel v stolnici T'van Milavee,
da je dispozieijo do zadnje pidice izvrsil nad nepozabni prelat Josip Smrekar, po figar
nacrtuy s¢ bode natanéno ravnalo in da imajo hiti orgle v jeseni L 1911, na stolnem Korn,
Stare orgle s¢ bodo odstopile cerkvi sv, Antona na Vién pri Ljubljani,

Oglasnik.

Anton Foerster: Te Deum super cantam Michadli Haydn IV voe, innequal. ant 1 voee
eum organo. Op. 3% Linbljana 1904, Zalozila Katoliska Bukvarna, Cens 50 vin, —
Ta va napev zahvalne pesmi zloZeni Te Denm je iziel Ze v tretji izdaji. nglmwxl, §
katero zlaga Foerster, in pa soliduost, ki smo Je glede glashenega stavka in pristnega
cerkvenega znaéaja pri njem Ze od nekdaj vajeni. se KazZeta tudi v tej, cetadi preprosti
in labko izvedljivi, a vendar primeroma dokaj efektni =kladbi. Za enoglasno izvajanje
tega Te Deuma bo pad primerno transponirati ga za en ton nizje.

Jos. Schulz: Missa sCor Jesue za sopran, alt, tenor in bas, Op, 15. ZaloZila Herderjeva
knjigarna v Freyburgn (Breisgan) 1909, — Cena partituri: K 240, glasovi & 36 vin.
— Preprosta in lahka latinska mafa; v melodiénem in modunlacijskem oziru nckoliko
monotonna in male originalng, sicer pa razun par malenkosti (zlasti parkratnib prazono
se glaseGilt kvart: v 3. taktu v Kyrie in v 3. taktu 4. sistema wa str, 10, v Credo)
v celotmi fakturi dosti korektna in gladko tekoéa. Eno izmed bolj Zivahnih mest, ki
bo brezdvommo zelo dobro udinkoevaloe, Je Hosanna v Sanktusu,

Listnica urednistva,

G. J. X, — Ukaz glede orglanja na veliki cetrtek, da se sme namred le pri Gloria
orglati, ima Caeremoniale Episcoporum, Lib. I. cap. XXVIIL § 2. (Glej Haberl
JMagister choralis*, str. 169.) Enako merodajen v tem oziru je odlok kongregacije
sv. obredov z dne 11, junija 1880, (Glej: Krutschek .Die Kirchenmusik nach dem Willen
der Kirehe®, st. 185,) Mitterer pa govori o tej stvari v svoji knjizici ,Die wichtigsten Vor-
schriften fiir Kirchenmusik® na str. 137, ter eitiva Caerem. Epise. 1L cap, 20, 4. — Marnsié
torej. kakor vidite, nima prav. Tuadi v priloge lanskega ,Cerkvenega Glasbenika® je harmo-
nizacija introita za veliki ¢etrtek prifla le pomotoma. — Glede binkodtne sobote pa nam ni
znan nikak tozadeven odlok. — Na ostala vprafanja Vam odgovorimo v prihodnji Stevilki.

Danasnjemu listu je pridejana 4. Stev. prilog.

Odgovorni urednik lista dr, Rndrej Karlin, — Odgovorni urednik glash, priloge Stanko Premrl.
Zalaga Ceeilijino drustve. — Tiska Zadruzns tiskarna v Ljubljani.



